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OBJECTIUS DE L’ASSIGNATURA: 
 
Introduir els estudiants d'aquesta llicenciatura als procediments i mètodes d'anàlisi de la 
perspectiva comparatista dins dels estudis de la literatura, establint vincles especialment amb 
intertextos audiovisuals.  Aquesta perspectiva ha de permetre que, en últim terme, l'alumne 
copsi interdisciplinàriament els fenòmens de la cultura contemporànica. 
 
TEMARI: 
 
1. Què ha estat, què és i què pot ser la literatura comparada? Què em pot donar la perspectiva 

comparatista que no pugui obtenir de qualsevol altra disciplina? Història “brevíssima” del 
comparatisme. El gir epistemològic de la segona meitat del segle XX. Els estudis culturals. 
La responsabilitat de la Universitat i la Acadèmia. I l’Art, ¿és responsable? ¿Ho ha de ser? 
 

2. Reescriptures des d’una perspectiva comparatista  i interdisciplinar: estudi dels gèneres i les 
formes. 

 
3. Reescriptures des d’una perspectiva comparatista  i interdisciplinar: estudi dels temes i els 

motius. 
 
4. Canvis discursius: les fissures d’Occident. Vestigis, rastres, indicis… o de com les antigues 

“veritats” venen essent desmantellades. ¿Pot haver-hi canvi sense crisi, confrontació, debat? 
Cap a la necessitat d’una anàlisi cultural interdisciplinària. 
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METODOLOGIA DOCENT: 
 



 Seminari. Cada tema té una presentació general, l’exposició d’articles teòrics, i 
l’aplicació pràctica. La classe la fem entre tots i totes, i es basa fonamentalment en la 
discussió, el debat, l’intercanvi. 
 
 
 
SISTEMA D’AVALUACIÓ: 
 
El 50% de la nota final es basa en un treball (individual o en grup reduït), 
fonamentalment pràctic, que “publicarem” en una pàgina web específica de 
l’assignatura. L’altre 50%, que es vindria a correspondre (perquè s’entengui) amb la 
part teòrica  sorgeix o bé de una sèrie de ressenyes crítiques que s’entreguen després de 
cada tema (i seguint el calendari acordat a l’inici del curs) o bé —si l’alumne així ho 
prefereix— d’un examen final. 
 
 
ALTRES QÜESTIONS 
 
El treball s’haurà d’acordar amb la professora i anirà tutoritzant-se al llarg del 
quadrimestre. La data límit de lliurament (i publicació a la web) serà el mes de maig. 

 
 
 
Fecha      Firma del Director del Departamento 
 
14.07.2009 
 
 


	LICENCIATURA:Licenciatura  de Comunicación Audiovisual CURSO: 3º
	Codigo: 20780   
	Asignatura:  Literatura Comparada del s. XX 
	Semestre: 2º 
	Fecha      Firma del Director del Departamento



